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Въведение 1 
 

 

 

Въведение 
 

Вижте ръководството „Важна информация за безопасността и продукта“ в кутията на продукта за 
предупреждения относно продукта и друга важна информация. 

 

Винаги проверявайте екипировката си, преди да използвате лък или огнестрелно оръжие. Вие носите 
отговорност да разбирате испазвайки всички приложими разпоредби за използване на лък или 

огнестрелно оръжие. 
Винаги разбирайте целта си и какво се намира отвъд нея, преди да стреляте. Неотчитането на 
средата на стрелба може да причини материални щети, нараняване или смърт.  

 

Лазерно предупреждение 
 

Това устройство не изисква редовна поддръжка. В случай че устройството се повреди или стане 
неработещо, ремонтът или сервизното обслужване трябва да се извършват само от оторизирани, 
фабрично обучени техници. Опитът за самостоятелен ремонт или сервизиране на устройството може да 
доведе до директно излагане на лазерно лъчение и риск от трайно увреждане на очите. За ремонт или 
сервизно обслужване се свържете с вашия дилър или Garmin® за повече информация. 

Това устройство има защитен корпус, който, когато е поставен, предотвратява достъпа на човек до 
лазерно лъчение, надвишаващо допустимата граница на емисии (AEL) за лазерни продукти от клас 1. 
Това устройство не трябва да се модифицира или използва без корпуса или оптиката си. Работата с 
това устройство без корпус и оптика или работата с това устройство с модифициран корпус или оптика, 
които излагат лазерния източник, може да доведе до директно излагане на лазерно лъчение и риск от 
трайно увреждане на очите. Премахването или модифицирането на дифузора пред лазерната оптика 

може да доведе до риск от трайно увреждане на очите. 

Преглед на устройството 
 



2 Въведение 
 

 Светодиод за състояние 
Преглед на състоянието на устройството. 

 

 

Задръжте, за да включите или 

изключите далекомера. Натиснете, за 

да се върнете към предишния екран. 
 

 
Натиснете, за да превъртите през опциите на менюто. 

 

 

Натиснете, за да 

определите разстоянието с 

лазера. Задръжте, за да 

сканирате с лазера. 

Натиснете, за да изберете 

опции от менюто. 

 Регулируем диоптър 
Завъртете окуляра, за да фокусирате изображението на дисплея. 

 USB-C
®

порт за захранване и 
данни (под капачката за защита от 
атмосферни влияния) 

 
Издърпайте нагоре, за да получите достъп до USB-C порта за 
захранване и данни. 

Свържете съвместим USB кабел, за да прехвърлите данни с 
помощта на компютъра си. 

 
 
 
 

 

 Етикет на устройството 

Вижте идентификацията и сертификата на производителя. 
 

 

 
LED статуси 

Дейност Статус 

Мигащо зелено Далекомерът е включен и готов за употреба. 

Редуващо се жълто и червено Далекомерът не се включи поради слаба батерия. 

Мигащо жълто Далекомерът е зает. 



Bluetooth
® 

свързани функции 3 
 

Инсталиране на ААА батерии 
Далекомерът работи с две литиеви батерии тип AAA. За това устройство са необходими литиеви батерии. 

1 Завъртете капака на батерията обратно на часовниковата стрелка, за да го свалите.  
 

2 Поставете две литиеви батерии тип AAA в далекомера, като спазвате полярността. 

3 Поставете обратно капака на батерията. 

Включване и изключване на устройството 
• За да включите устройств.        натиснете . 

• За да изключите устройст.,      задръжте за 2 секунди. 

Режим на готовност 
За да се пести животът на батерията, далекомерът преминава в режим на готовност, когато не се 
използва. Той се събужда, когато натиснете който и да е бутон. Далекомерът се изключва напълно след 
48 часа без употреба. 

Регулиране на окуляра 
Далекомерът е снабден с регулируем окуляр (+/- 4 диоптъра). Това ви позволява да фокусирате 
изображението на дисплея спрямо вашето зрение. 

Завъртете окуляра навътре или навън, за да фокусирате дисплея. 

 

Bluetooth® свързани функции 
Далекомерът включва Bluetooth свързани функции за вашето съвместимо мобилно устройство, 
използващо приложението Garmin Explore™. 

Качване на данни в Garmin Explore: Автоматично изпраща запазени местоположения и курсове към 
приложението Garmin Explore, когато синхронизирате вашия далекомер. Това ви позволява да споделяте данните 
с други сдвоени устройства. 

Актуализации на софтуера: Позволява ви да получавате актуализации за софтуера на устройството си, 
използвайки приложението Garmin Explore. 

Подобрено GPS засичане: Позволява ви да се свързвате със сателитни сигнали по-бързо. 

Garmin Explore 
Уебсайтът и приложението Garmin Explore ви позволяват да създавате курсове, точки и колекции, да 
планирате пътувания, да синхронизирате тракове, да качвате дейности и да използвате облачно 
съхранение. Те предлагат разширено планиране както онлайн, така и офлайн, което ви позволява да 
споделяте и синхронизирате данни със съвместимото си устройство Garmin. Можете да използвате 
приложението, за да изтегляте карти за офлайн достъп и след това да навигирате навсякъде, без да 
използвате мобилната си услуга. 



4 Точково измерване 
 

 

Сдвояване с Вашият телефон 
За да използвате свързаните функции на вашия далекомер, трябва да го сдвоите чрез приложението 
Garmin Explore, вместо да го сдвоявате от настройките на Bluetooth на телефона си. 

1 По време на първоначалната настройка на вашия далекомер, изберете ДА, когато бъдете подканени да 
го сдвоите с телефона си. 

2 Дръжте телефона си на разстояние до 10 м (33 фута) от вашия далекомер. 

3 От магазина за приложения на телефона си инсталирайте и отворете приложението Garmin Explore 
(garmin.com/exploreapp). 

4 Следвайте инструкциите в приложението, за да завършите процеса на сдвояване и настройка. 

 

Точково измерване 
 

Винаги проверявайте екипировката си, преди да използвате лък или огнестрелно оръжие. Вие носите 
отговорност да разбирате испазвайки всички приложими разпоредби за използване на лък или 
огнестрелно оръжие. 

 

Винаги разбирайте целта си и какво се намира отвъд нея, преди да стреляте. Неотчитането на 
средата на стрелба може да причини материални щети, нараняване или смърт.  

Определяне на цел 
Можете да използвате далекомера, за да измерите разстоянието от текущата си позиция до цел. За 
цели, които са твърде далеч за лазерно определяне на разстоянието, далекомерът използва 
функцията Sensor Locate, която използва GPS, заедно с компас, инклинометър и вградено 
картографиране, за да покаже приблизително разстояние. 

1 Подравнете скалата на дисплея на далекомера с целта. 

2 Изберете опция: 

• За бързо определяне на разстоянието до целта, натиснете . 

• За да измервате разстоянието до целта непрекъснато или да получите разстояние, зададено от 

сензора, задръжте , дръжте далекомера стабилно, докато той излъчва лазер към целта и 

освободете . 

Запазване а местоположение 
1 След като изберете местоположение, натиснете . 

2 Изберете ЗАПАЗВАНЕ. 

3 Изберете икона за местоположението. 

4 Изберете ГОТОВО. 

Навигиране до местоположение 
1 След като изберете местоположение, натиснете . 

2 Изберете GO. 

3 Започнете навигация до дестинацията. 

 представлява вашето местоположение на картата. Вашият маршрут е маркиран с цветна линия. 

http://www.garmin.com/exploreapp
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Преглед а предишно местоположение 
Функцията за визуално извикване позволява на далекомера да насочва погледа ви обратно към предишно 
измерено място в околната среда. 

ЗАБЕЛЕЖКА:Последните диапазони се съхраняват автоматично за ограничено време, дори ако не ги 
запазите ръчно. 

1 От началния екран натиснете . 

2 Изберете RECALL LAST RANGE. 

3 Следвайте инструкциите на екрана, за да се обърнете към определеното местоположение.  
 

На дисплея се появява голям кръг, когато далекомерът е подравнен с измереното местоположение. 

 

Приложения 
От началния екран натиснете  за да отворите списъка с приложения. 

 

Име ОщеИнформация 

НАСТРОЙКИ Персонализира настройките на устройството (Настройки, страница 16). 

ЗАПАМЕТЕНИ 
ТОЧКИ 

Показва запазени точки (Запазване на местоположение с ограничен достъп, 
страница 4), заедно с до 20 от най-скорошно измерените ви точки (Преглед на 
запазените точки, страница 6). 

GARMIN SHARE Изпраща и получава данни с други устройства на Garmin (Споделяне от Garmin, 
страница 6). 

ДИАГРАМА НА 
ВИСОЧИНАТА 

Показва диаграма на надморската височина на текущото ви местоположение. 

МЯРКА 
Измерва разстоянието между точки в определен диапазон (Измерване на 
разстоянието между точките, страница 8). 

COURSE CREATOR 
Създава трасе с множество точки, по които да се ориентирате . 

СЪВЕТИ Показва съвети за използване на вашия далекомер. 



6 Приложения 
 

Преглед на запазени точки 
Можете да видите курсове, определени местоположения, които сте запазили като точки, както и 
последните 20 местоположения, които сте определили. 

1 От началния екран натиснете . 

2 Изберете ЗАПАЗЕНИ ТОЧКИ. 

3 Ако е необходимо, натиснете  за да видите запазените си точки или курсове. 

4 Изберете точка или курс от списъка. 

5 Натиснете . 

6 Изберете опция: 

• Изберете GO, за да навигирате до точката или трасето. 

• Изберете RECALL (ИЗКЛЮЧВАНЕ), за да насочите далекомера към местоположението на 

точката в околната среда (Преглед на предишно местоположение, страница 5). 

• Изберете ЗАПАЗВАНЕ, за да запазите точката . Тази опция се 

появява само за точки, които все още не са запазени. 

• Изберете ИЗТРИВАНЕ, за да премахнете точката или курса от списъка. 

Запазване на текущото ви местоположение 
Ако искате да се върнете на определено място, можете да го запазите като междинна точка.  

1 От началния екран натиснете . 

2 Изберете ЗАПАЗВАНЕ НА ТЕКУЩОТО МЕСТОПОЛОЖЕНИЕ. 

3 Изберете икона за местоположението. 

4 Изберете ГОТОВО. 

Garmin Share 

 ЗАБЕЛЕЖКА  

Ваша отговорност е да бъдете дискретни, когато споделяте информация с други. Винаги се 
уверявайте, че сте наясно с лицето, с което споделяте информация, и че се чувствате комфортно с 

него. 

Функцията Garmin Share ви позволява да използвате Bluetooth технологията за безжично споделяне 
на вашите данни с други съвместими устройства Garmin. С активирана функция Garmin Share и 
съвместими устройства Garmin в обхват едно на друго, можете да изберете запазени 
местоположения и курсове, които да прехвърлите на друго устройство чрез директна, защитена 
връзка между устройства, без да е необходим телефон или Wi-Fi® връзка. 



Приложения 7 
 

Споделяне на данни с Garmin Share 
Преди да можете да използвате тази функция, трябва да имате активирана Bluetooth технология и на 
двете съвместими устройства и те трябва да са на разстояние до 3 м (10 фута) едно от друго. Когато 
бъдете подканени, трябва също да се съгласите да споделяте данните си с други устройства на Garmin, 
използващи Garmin Share. 

Вашият далекомер Xero® L60i може да изпраща и получава данни, когато е свързан с друго съвместимо 

устройство Garmin (Получаване на данни с Garmin Share, страница 7). Можете също така да 

прехвърляте данните си между различни устройства. Например, можете да споделите любим курс от 
вашия далекомер към вашия съвместим часовник Garmin. 

1 От началния екран натиснете . 

2 Изберете GARMIN SHARE. 

3 Натиснете . 

4 Изберете СПОДЕЛИ. 

5 Изберете категория и изберете един или повече елементи. 

6 Изберете СПОДЕЛИ. 

7 Изчакайте, докато устройството открие съвместими устройства. 

8 Изберете устройство. 

9 Ако е необходимо, потвърдете съвпадението на шестцифрения ПИН код и на двете устройства и 
изберете ПРОДЪЛЖИ. 

10 Изчакайте, докато устройствата прехвърлят данните. 

11 Изберете „СПОДЕЛИ ОТНОВО“, за да споделите същите елементи с друг потребител (по избор).  

12 Изберете ГОТОВО. 

Получаване на данни с Garmin Share 
Преди да можете да използвате тази функция, трябва да имате активирана Bluetooth технология и на 
двете съвместими устройства и те трябва да са на разстояние до 3 м (10 фута) едно от друго. Когато 
бъдете подканени, трябва също да се съгласите да споделяте данните си с други устройства на Garmin, 
използващи Garmin Share. 

1 От началния екран натиснете . 

2 Изберете GARMIN SHARE. 

3 Изчакайте, докато устройството открие съвместими устройства в обхват. 

4 Изберете ПРИЕМАНЕ. 

5 Ако е необходимо, потвърдете съвпадението на шестцифрения ПИН код и на двете устройства и 
изберетеПРОДЪЛЖИ. 

6 Изчакайте, докато устройствата прехвърлят данните. 

7 Изберете ГОТОВО. 

Създаване на навигиране в трасе 
Можете да използвате функцията за създаване на курсове, за да навигирате в курсове, състоящи се от 
множество точки, разположени под определен ред. 

1 От началния екран натиснете . 

2 Изберете COURSE CREATOR. 

3 Определете първата точка за курса (Определяне на целта, страница 4). 

4 Определете разстоянието до втората точка. 

5 Ако е необходимо, определете обхвата на допълнителни точки. 

6 Изберете СТАРТ НАВИГАЦИЯ. 

Устройството изчислява вашия маршрут и го показва на картата. 



8 Карта 
 

Измерване на разстояние между точки 
Можете да използвате устройството, за да измерите разстоянието от текущата си позиция до 
определена или предварително запазена точка, както и разстоянието между точките.  

1 Изберете опция: 

• За да измерите разстоянието между вашето местоположение и цел в околната среда, 

подравнете скалата на далекомера с целта и измерете разстоянието до точката (Определяне 

на целта, страница 4). 

• За да измерите разстоянието между вашето местоположение и запазена точка, изберетеДОБАВИ 

МЕСТОПОЛОЖЕНИЕ>СПЕСТЕНИ ТОЧКИи изберете точка от маршрута. 

Появява се измереното разстояние. 

2 Повторете стъпката, за да добавите втора точка. 

Появява се измереното разстояние, заедно с разстоянието между двете точки. 

3 Ако е необходимо, добавете допълнителни точки. 

Появява се измереното разстояние, заедно с комбинираното разстояние между всяка от измерените 
точки. 

 

Карта 
 представлява местоположението ви на картата. Докато пътувате,  движи и показва вашия път. В 

зависимост от нивото на мащабиране, имената на точките и символите може да се появят на картата. 
Можете да увеличите мащаба на картата, за да видите повече подробности. 
Когато навигирате към дестинация, вашият маршрут е маркиран с цветна линия на картата.  

Използване на карта 
1 От началния екран натиснете за да отворите картата. 

2 Ако е необходимо, натиснете  или за увеличаване или намаляване на мащаба. 

3 Натиснете  за да превключите в режим на панорамиране. 

4 Използвайте насочващия пад, за да преместите мерника. 

5 Задръжте  за да изберете областта, обозначена с кръстосаните коси. 

6 Изберете опция: 

• Изберете GO, за да навигирате до местоположението . 

• Изберете RECALL (ИЗКЛЮЧВАНЕ), за да насочите далекомера към местоположението в 
околната среда. 

• Изберете MARK WAYPOINT (МАРКИРАНЕ НА ТОЧКА), за да запазите местоположението като точка. 

 

HUD Профили 
Профилът на HUD определя какви данни се показват на началния екран, след като определите 

разстоянието до точка. Можете да промените профила, като натиснете  на началния екран и изберете 
НАСТРОЙКИ > HUD ПРОФИЛ. 
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Hiking Профил 
 

 

 

 
Разстоянието от вашето местоположение до точката на измерване. 

 

 
Местоположението на точката с разстояние на картата. 

 

 
Вашето текущо местоположение на картата. 

Профил за стрелба с лък 
 

 
 

 
Проектираният ъгъл на изстрел спрямо точката на измерване на разстояние. 

 

 
Разстоянието до точката, компенсирано по ъгъл. 

 

 
Проектираната дъга на върха на полета на стрелата. 

 

 
Разстоянието по линията на видимост до точката. 

 

 
Ъгълът към точката. 
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Applied Ballistics профил 
 

Функцията „Приложна балистика“ е предназначена да предоставя точни решения за височина и 
странично измерване, базирани на оръдието ипрофили на куршуми и измервания само на текущите 
условия. В зависимост от вашата среда, условията могат да се променят бързо. Промените в 
условията на околната среда, като пориви на вятъра или ветрове в долната част на обсега, могат да 
повлияят на точността на вашия изстрел. Решенията за надморска височина и странична посока са 
предложения само въз основа на вашия вход във функцията. Отчитайте често и внимателно и 
оставете показанията да се стабилизират след значителни промени в условията на околната среда. 
Винаги оставяйте марж на безопасност за променящи се условия и грешки в отчитането.  

 

Винаги разбирайте целта си и какво се намира отвъд нея, преди да стреляте. Неотчитането на 
средата на стрелба може да причини материални щети, нараняване или смърт.  

 

 
 

 
Името на избрания профил. 

 

 
Разстоянието от текущото ви местоположение до изчислената точка.  

 

 
Вертикалната част на решението за прицелване, показана в милирадиани (mil) или ъглови 
минути (MOA). 

 

 
Хоризонталната част от решението за прицелване, базирана на скоростта на вятъра 1 и 
посоката на вятъра, показана в милирадиани (mil) или ъглови минути (MOA). 

 

 
Хоризонталната част от решението за прицелване, базирана на скоростта на вятъра 2 и 
посоката на вятъра, показана в милирадиани (mil) или ъглови минути (MOA). 

 

 
Посоката на вятъра. 

 

 
Скоростта на вятъра, използвана за вятърна променлива 1 и вятърна променлива 2. 

 

 

Ъгълът на наклон на изстрела. Отрицателна стойност показва изстрел надолу. Положителна 
стойност показва изстрел нагоре. Решението за изстрел умножава вертикалната част на 
решението по косинуса на ъгъла на наклон, за да изчисли коригираното решение за изстрел 
нагоре или надолу. 

 

 
Посоката на стрелба е север на 0 градуса, а изток на 90 градуса. 
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Applied Ballistics® 

 

Функцията „Приложна балистика“ е предназначена да предоставя точни решения за височина и 
странично измерване, базирани на оръдието ипрофили на куршуми и измервания само на текущите 
условия. В зависимост от вашата среда, условията могат да се променят бързо. Промените в 
условията на околната среда, като пориви на вятъра или ветрове в долната част на обсега, могат да 
повлияят на точността на вашия изстрел. Решенията за надморска височина и странична посока са 
предложения само въз основа на вашия вход във функцията. Отчитайте често и внимателно и 
оставете показанията да се стабилизират след значителни промени в условията на околната среда. 
Винаги оставяйте марж на безопасност за променящи се условия и грешки в отчитането.  

 

Винаги разбирайте целта си и какво се намира отвъд нея, преди да стреляте. Неотчитането на 
средата на стрелба може да причини материални щети, нараняване или смърт.  

Функцията „Приложна балистика“ предлага персонализирани решения за прицелване за стрелба на 
далечни разстояния, базирани на характеристиките на вашата пушка, характеристиките на куршума 
и различни условия на околната среда. Можете да въведете параметри, включително вятър, 
температура, влажност, обхват и посока на стрелба. 

Тази функция предоставя информацията, необходима за изстрелване на снаряди с голям обсег, 
включително задържане на височина, посока на вятъра и време на полет. Тя включва и 
персонализирани модели на съпротивление за вашия тип куршум. Отидете на 
appliedballisticsllc.com за повече подробности относно тази функция. Вижте Речник на термините 
по приложна балистика, страница 14 за описания на термините и полетата с данни. 

ЗАБЕЛЕЖКА:Може да се наложи да надстроите балистичния решавач в Applied Ballistics 
Quantum™приложение за отключване на всички функции на Приложна балистика. 

Applied Ballistics Quantum App 
Приложението Applied Ballistics Quantum ви позволява да управлявате балистични профили на вашето 
устройство Xero L60i или да надстроите балистичния си решател, ако е необходимо. Можете да изтеглите 
приложението Applied Ballistics Quantum от магазина за приложения на телефона си. 

Applied Ballistics опции 
От началния екран натиснете и изберете AB МЕНЮ. 

ЦЕЛЕВА КАРТА: Задава условията за стрелба на голямо разстояние за текущата ви цел, включително разстояние, 
височина и посока на вятъра (Редактиране на целта, страница 12). Можете да промените избраната 
цел и да персонализирате условията за до 26 цели (Промяна на целта, страница 12). 

КАРТА ЗА СТРЕЛБА: Показва данни за различни диапазони въз основа на параметрите, въведени от 
потребителя (Карта за обхват, страница 12). Можете да персонализирате полетата за данни 
(Персонализиране на полетата на картата с диапазон, страница 12). 

ОКОЛНА СРЕДА: Задава атмосферните условия за текущата ви среда. Можете да въведете персонализирани 
стойности или да използвате стойностите за налягане, географска ширина и температура от вътрешния сензор в 
устройството (Околна среда, страница 12). 

ПРОФИЛ: Задава свойствата на куршума и пистолета за текущия ви профил (Редактиране на профил, 
страница 13). Можете да промените избрания профил (Избиране на различен профил, страница 13) и 
добавете допълнителни профили (Добавяне на профил, 
страница 12). 

НАСТРОЙКИ: Задава мерните единици и опциите за управление на огъня за посока на вятъра и височината 
(Приложение за приложна балистика Настройки, страница 16). 

http://appliedballisticsllc.com/
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Целева карта 

Добавяне на цел 

Можете да добавите до 26 цели. 

1 От началния екран натиснете и изберете AB МЕНЮ. 

2 Изберете КАРТА С ЦЕЛ > НАСТРОЙКА НА ЦЕЛИТЕ. 

3 Подравнете скалата на дисплея на далекомера с целта. 

4 Изберете опция: 

• За бързо определяне на разстоянието до целта, натиснете . 

• За непрекъснато измерване на разстоянието до целта, задръжте , дръжте далекомера стабилно, 

докато той осветява целта с лазер, и го освободете . 

Новата цел се появява в долната част на списъка. 

Редактиране на цел 

1 От началния екран натиснете и изберете AB МЕНЮ. 

2 Изберете ЦЕЛЕВА КАРТА. 

3 Изберете цел. 

4 Изберете опция за редактиране. 

Промяна на цел 

1 От началния екран натиснете и изберете AB МЕНЮ. 

2 Изберете ЦЕЛЕВА КАРТА. 

3 Изберете цел. 

4 Изберете ЗАДАВАНЕ КАТО ТЕКУЩО. 

Диапазон на картата 

Персонализиране на диапазон 

1 От началния екран натиснете и изберете AB МЕНЮ. 

2 Изберете RANGE CARD. 

3 Натиснете  за да изберете първото поле. 

4 Натиснете  или  да промените полето. 

5 Повторете стъпките, за да промените второто поле. 

Околна среда 

Редактиране на околна среда 

1 От началния екран натиснете и изберете AB МЕНЮ. 

2 Изберете ОКОЛНА СРЕДА.  

3 Изберете опция за редактиране. 

Профил 

Добавяне на профил 

Можете да добавите .pro файл, който съдържа информация за профила, като го създадете с 
помощта на приложението Applied Ballistics Quantum и прехвърлите файла в папката AB на 
устройството. Можете също да създадете профил, използвайки вашето устройство Garmin.  

1 От началния екран натиснете и изберете AB МЕНЮ. 

2 Изберете ПРОФИЛ > ПРОФИЛ > СЪЗДАВАНЕ НОВ ПРОФИЛ. 
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Редактиране на профил 

1 От началния екран натиснете и изберете AB МЕНЮ. 

2 Изберете ПРОФИЛ > ПРОФИЛ. 

3 Изберете профил. 

4 Изберете опция: 

• За да въведете свойствата на водещия символ, изберете СВОЙСТВА НА ВЕРСИЯТА И изберете опция.  

СЪВЕТ:Можете да изберете БАЗА ДАННИ ЗА КУРШУМИ, за да въведете автоматично 
свойствата на куршумите от базата данни за куршуми на Applied Ballistics. Ако въведете 
свойствата на куршумите ръчно, можете да намерите информацията на уебсайта на 
производителя на куршумите. 

• За да въведете свойствата на пистолета и мерника, изберете СВОЙСТВА НА ПИСТОЛЕТА и изберете 
опция. 

• За да калибрирате началната скорост, за да осигурите по-точно решение в свръхзвуковия 
диапазон за вашияогнестрелно оръжие, изберете СВОЙСТВА> КАЛИБРИРАНЕ НА ДУЛНАТА СКОРОСТ, изберете 
опция и изберете ГОТОВО. 

• За да калибрирате коефициента на скалиране на падането, за да осигурите по-точно решение в или 

извън трансзвуковия обхват за вашето огнестрелно оръжие, изберете СВОЙСТВА НА 

ОРЪЖИЕТО>КАЛИБРИРАНЕ НА DSF, изберете опция и изберете ГОТОВО. 

ЗАБЕЛЕЖКА:Garmin препоръчва да калибрирате началната скорост, преди да калибрирате 
коефициента на мащабиране на падането. След като калибрирате коефициента на мащабиране на 
падането, можете да изберете СВОЙСТВА НА ОРЪЖИЕТО > ПРЕГЛЕД НА ТАБЛИЦАТА С DSF, за 
да видите таблицата с коефициента на мащабиране на падането. Ако е необходимо, можете да 

натиснете  докато преглеждате таблицата с коефициенти на мащабиране на падането, за да я 
нулирате до стойностите по подразбиране. 

• За да редактирате таблицата с температурата на началната скорост, изберете СВОЙСТВА НА 
ОРЪЖИЕТО > ТАБЛИЦА С ТЕМПЕРАТУРА и изберетестойност за редактиране. 

ЗАБЕЛЕЖКА:Ако е необходимо, можете да натиснете  когато не е маркирана стойност, за да 
нулирате таблицата за температура на началната скорост обратно към стойностите по 
подразбиране. 

• За да редактирате мерните единици, изберете ИЗХОДНИ ЕДИНИЦИ. 

Изтриване на профил 

ЗАБЕЛЕЖКА:Не можете да изтриете текущия си профил. 

1 От началния екран натиснете и изберете AB МЕНЮ. 

2 Изберете ПРОФИЛ > ПРОФИЛ. 

3 Изберете профил. 

4 Изберете ИЗТРИВАНЕ НА ПРОФИЛ. 

Избиране на различен профил 

1 От началния екран натиснете и изберете AB МЕНЮ. 

2 Изберете ПРОФИЛ > ПРОФИЛ. 

3 Изберете профил. 

4 Изберете ИЗБЕРИ ПРОФИЛ. 
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Приложено Балистика Речник  
Полета на целевата карта 

ПОСОКА НА ОГЪНЯ Посоката на огъня, като северът е на 0 градуса, а изтокът на 90 градуса. Поле за въвеждане. 

НАКЛОН: Ъгълът на наклон на изстрела. Отрицателна стойност показва изстрел надолу. Положителна стойност 
показва изстрел нагоре. Решението за изстрел умножава вертикалната част на решението по косинуса на ъгъла на 
наклон, за да изчисли коригираното решение за изстрел нагоре или надолу. Поле за въвеждане. 

ДИАПАЗОН: Разстоянието до целта, показано в ярдове или метри. Поле за въвеждане.  

СКОРОСТ: Скоростта на движеща се цел, показана в мили в час (mph), километри в час (km/h) или метри в 
секунда (m/s). Отрицателна стойност показва, че целта се движи наляво. Положителна стойност показва, 
че целта се движи надясно. Поле за въвеждане. 

Полета на картата за обхват 

DROP Общото падане, което куршумът претърпява по траекторията си на полет, показано в инчове или сант.  

ВИСОЧИНА Вертикалната част на решението за прицелване, показана в инчове, милирадиани (mrad или mil) или ъглови 
минути (MOA). 

ЕНЕРГИЯ Оставащата енергия на куршума при удар в целта, показана във фут сила (ft. lbf.) или джаули (J). 

H COR Хоризонталният ефект на Кориолис. Хоризонталният ефект на Кориолис е количеството решение за 
влиянието на вятъра, приписвано на ефекта на Кориолис. Това винаги се изчислява от устройството, въпреки че 
въздействието може да е минимално, ако не стреляте на голямо разстояние. 

LEAD Хориз. корекция, необходима за уцелване на цел, движеща се наляво или надясно с дадена скорост.  

СЪВЕТ: Когато въведете скоростта на целта си, устройството взема предвид необходимата променливост 
на вятъра в общата стойност на променливостта на вятъра. 

SPIN DRIFT: Количеството решение за отклонение от посоката на вятъра, дължащо се на спиновия дрейф 
(жироскопичен дрейф). Например, в северното полукълбо, куршум, изстрелян от цев с дясно завъртане, 
винаги ще се отклонява леко надясно по време на полета си. 

TOF Времето на полет, което показва времето, необходимо на куршума да достигне целта си на дадено 
разстояние. 

V COR Вертикалният ефект на Кориолис. Вертикалният ефект на Кориолис е количеството на решението за 
елевация, приписвано на ефекта на Кориолис. Това винаги се изчислява от устройството, въпреки че 
въздействието може да е минимално, ако не стреляте на голямо разстояние. 

VEL MACH: Очакваната скорост на куршума при достигане на целта, показана като коефициент на махова 
скорост. 

VELOCITY: Очакваната скорост на куршума, когато той уцели целта. 

WINDAGE 1 Хоризонталната част от решението за прицелване, базирана на скоростта на вятъра 
1 и посоката на вятъра, показана в инчове, милирадиани (mrad или mil) или ъглови минути 
(MOA). 

WINDAGE 2 Хоризонталната част от решението за прицелване, базирана на скоростта на вятъра 
2 и посоката на вятъра, показана в инчове, милирадиани (mrad или mil) или ъглови минути. 

Полета на околната среда 

AMB/STN PRESS.: Околното налягане (на станцията). Околното налягане не е коригирано, за да 
представлява налягането на морското равнище (барометрично налягане). Околното налягане е необходимо 
за балистичното решение за стрелба. Поле за въвеждане. 

СЪВЕТ:Можете да въведете тази стойност ръчно или да изберете опцията ИЗПОЛЗВАНЕ НА ТЕКУЩО 
ОКОЛНО/СТАНДАРТНО НАЛЯГАНЕ, за да използвате стойността на налягането от вътрешния сензор в 
устройството. 

ВЛАЖНОСТ: Процентът на влага във въздуха. Поле за въвеждане. 

ГЕОГРАФСКА ШИРИНА: Хоризонталното положение на земната повърхност. Отрицателните стойности са под 
екватора. Положителните стойности са над екватора. Тази стойност се използва за изчисляване на вертикалния и 
хоризонталния дрейф на Кориолис. Поле за въвеждане. 

СЪВЕТ:Можете да изберете опцията ИЗПОЛЗВАНЕ НА ТЕКУЩА ГЕОГРАФСКА ШИРИНА, за да използвате 
GPS координатите от вашето устройство. 

ЗАБЕЛЕЖКА:Географската ширина се използва само за изчисляване на ефекта на Кориолис. Ако 
стреляте по цел на по-малко от 1000 ярда разстояние, това поле за въвеждане е по избор. 

ТЕМПЕРАТУРА: Температурата на текущото ви местоположение, показана в градуси по Фаренхайт (F) или Целзий 
(C). 
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СЪВЕТ:Можете да въведете тази стойност ръчно или да изберете опцията „ИЗПОЛЗВАНЕ НА ТЕКУЩА 
ТЕМПЕРАТУРА“, за да използвате температурната стойност от вътрешния сензор в устройството.  

ПОСОКА НА ВЯТЪРА: Посоката, от която идва вятърът. Например, в 9:00 часа вятърът духа отляво надясно. Поле за 
въвеждане. 

СКОРОСТ НА ВЯТРА 1: Скоростта на вятъра, използвана в решението за стрелба, показана в мили в час 
(mph), километри в час (km/h) или метри в секунда (m/s). Поле за въвеждане. 

СКОРОСТ НА ВЯТРА 2: Допълнителна, незадължителна скорост на вятъра, използвана в решението за 
стрелба, показана в мили в час (mph), километри в час (km/h) или метри в секунда (m/s). Поле за 
въвеждане. 

СЪВЕТ:Можете да използвате две скорости на вятъра, за да изчислите решение за ветровиден коефициент, 
което съдържа висока и ниска стойност. Действителният ветровиден коефициент, който да се приложи за 
изстрела, трябва да попада в този диапазон. 

Полета на профила: Свойства на водещите маркери 

БАЛИСТИЧЕН КОЕФИЦИЕНТ: Балистичният коефициент на производителя за вашия куршум. Поле за въвеждане. 

ДИАМЕТЪР НА КУРШУМА: Диаметърът на куршума, показан в инчове или сантиметри. Поле за въвеждане. 

ЗАБЕЛЕЖКА:Диаметърът на куршума може да варира от общоприетото наименование на патрона. 
Например, 300 Win Mag всъщност е с диаметър 0,308 инча. 

ДЪЛЖИНА НА КУРШУМА: Дължината на куршума, показана в инчове или сантиметри. Поле за въвеждане. 

ТЕГЛО НА КУРШУМА Теглото на куршума, показано в грейнове (gr) или грамове (g). Поле за въвеждане. 

КРИВА НА СЪПРОТИВЕНИЕ Стандартните модели на снаряди G1 или G7 за крива на съпротивление. Поле за 
въвеждане. 

ЗАБЕЛЕЖКА:Повечето куршуми за пушки с голям обсег са по-близки до стандарта G7. 

Полета на профила: Свойства на оръжието 

НАЧАЛНА СКОРОСТ: Скоростта на куршума при излизане от дулото, показана във футове в секунда (ft./sec.) или метри в 
секунда (m/s). Поле за въвеждане. 

ЗАБЕЛЕЖКА:Това поле е необходимо за точни изчисления от решението за стрелба. Ако калибрирате 
началната скорост, това поле може да се актуализира автоматично за по-точно решение за стрелба. 

ВИСОЧИНА НА ЗРЕНИЕТО: Разстоянието от централната ос на цевта на пушката до централната ос на мерника, 
показано в инчове или сантиметри. Поле за въвеждане. 

СЪВЕТ:Можете лесно да определите тази стойност, като измерите разстоянието от горната част на болта 
до центъра на кулата за регулиране на вятъра и добавите половината от диаметъра на болта. 

КОТА НА SSF: Линеен множител, който отчита вертикалното мащабиране. Не всички мерници за пушки се проследяват 
перфектно, така чеБалистичното решение изисква корекция на мащаба според конкретен мерник за 
пушка. Например, ако куполът е преместен с 10 мили, но ударът е 9 мили, мащабът на мерника е 
0,9. Поле за въвеждане. 

SSF WINDAGE: Линеен множител, който отчита хоризонталното мащабиране. Не всички мерници за пушки се 
проследяват перфектно, така че балистичното решение изисква корекция за мащабиране според конкретен мерник за 
пушка. Например, ако куполът е преместен на 10 мили, но ударът е 9 мили, мащабът на мерника е 0,9. Поле за 
въвеждане. 

СКОРОСТ НА ЗАВЪРТАНЕ Разстоянието, необходимо на нарезката на цевта ви, за да направи едно пълно завъртане, 
показано в инчове или сантиметри. Усукването на пушката често се предоставя от производителя на оръжието или 
цевта. Поле за въвеждане. 

НУЛЕВА ВИСОЧИНА: Допълнителна модификация за достигане на височина на удара при нулева дистанция. 
Това често се използва при добавяне на заглушител или използване на дозвуков заряд. Например, ако 
добавите заглушител и куршумът ви удари целта с 2,5 см по-високо от очакваното, вашата НУЛЕВА 
ВИСОЧИНА е 2,5 см. Трябва да зададете това на нула, когато премахнете заглушителя. Поле за въвеждане.  

НУЛЕВО ОТМЕСТВАНЕ: Допълнителна модификация за контрол на вятъра при удар на нулева дистанция. Това 
често се използва при добавяне на заглушител или използване на дозвуков заряд. Например, ако  добавите 
заглушител и куршумът ви удари целта на 1 инч вляво от очакваното ударно място, вашето НУЛЕВО 
ОТМЕСТВАНЕ е -1 инч. Трябва да го зададете на нула, когато премахнете заглушителя. Поле за въвеждане.  

НУЛЕВ ДИАПАЗОН: Разстоянието, на което пушката е била нулирана, показано в ярдове или метри.  

Полета на профила: Калибриране на дулната скорост 

ДИАПАЗОН: Разстоянието от дулото до целта, показано в ярдове или метри. Поле за въвеждане.  

СЪВЕТ:Трябва да въведете стойност, възможно най-близка до предложения диапазон в решението за 
стрелба. Това е диапазонът, в който куршумът се забавя до Мах 1.2 и започва да навлиза в трансзвуковия 
диапазон. 
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TRUE DROP: Действителното разстояние, което куршумът прелита по време на полет до целта, показано в 
милирадиани (mrad или mil) или ъглови минути (MOA). Поле за въвеждане. 

Полета на профила: Калибриране на коефициента на падане 

ДИАПАЗОН: Обхватът, от който стреляте. Поле за въвеждане. 

СЪВЕТ:Този диапазон трябва да бъде в рамките на 90% от препоръчителния диапазон, предложен в 
решението за стрелба. Стойности, които са по-малки от 80% от препоръчителния диапазон, няма да 
осигурят валидна корекция. 

TRUE DROP: Действителното разстояние, на което куршумът пада, когато е изстрелян на определена дистанция, 
показано в милирадиани (mrad или mil) или ъглови минути (MOA). Поле за въвеждане. 

Applied Ballistics App Settings 
От началния екран натиснете и изберете AB МЕНЮ > НАСТРОЙКИ. 

ЕДИНИЦИ: Задава мерните единици, използвани за полетата за въвеждане в приложението APPLIED 

BALLISTICS. WIND UNITS: Задава мерните единици, използвани за полетата на вятъра в приложението 

APPLIED BALLISTICS. SPIN DRIFT: Активира или деактивира SPIN DRIFT в изчисленията. 

ЕФЕКТ НА КОРИОЛИС: Активира или деактивира ЕФЕКТА НА КОРИОЛИС в изчисленията. 

АЕРОДИНАМИЧЕН СКОК: Активира или деактивира АЕРОДИНАМИЧЕН СКОК при изчисления. 

 

Персонализиране на вашето устройство 

Настройки 
От началния екран натиснете и изберете НАСТРОЙКИ. 

ДИСПЛЕЙ: Регулира настройките на дисплея, като яркост, цвят и времето, през което дисплеят е активен, преди да 
се изключи. 

HUD ПРОФИЛ: Задава профила за данните на началния екран (HUD профили, страница 8). 

КАРТА: Показва или скрива детайлите на релефа на картата и задава нивото на детайлност на картата.  

КАЛИБРИРАНЕ НА КОМПАСА: Позволява ви ръчно да калибрирате компаса, ако той е неправиленповедение. 
Например, след преместване на дълги разстояния или след екстремни температурни промени.  

ТЕЛЕФОН: Свързва вашия далекомер със съвместим телефон (Сдвояване на телефона ви, страница 4). 

RANGING: Задава режим на сканиране. Когато е зададено на ПОСЛЕДНИ, разстоянието до последния обект, измерен 

по време на сканиране.  се показва, че се държи. MAXIMUM показва стойността на най-далечния лазерен 
обект, докато MINIMUM показва стойността на най-близкия. 

СИСТЕМА: Задава системните настройки, като например език на устройството, мерни единици и 
предпочитания за сателити (Системни настройки, страница 16). 

Системни настройки 

От началния екран натиснете и изберете НАСТРОЙКИ > СИСТЕМА. 

ЕДИНИЦИ: Задава мерните единици за устройството. 

ТОЧНОСТ НА ДИСПЛЕЯ: Показва диапазонираната стойност в десетичен формат. 

ЕЗИК: Задава езика, показван на далекомера. 

НАВИГАЦИОННИ СПАТЕЛИТИ: Задава сателитната система по подразбиране (Настройки на сателита, страница 
17). 

АКТИВИРАНЕ нa LED: Активира светодиода за състояние (Светодиоди за състояние, страница 2). 

КОД : Задава четирицифрен код за достъп, за да защити личната ви информация (Задаване на парола за 
вашето устройство, страница 17). 

ОПЦИИ ЗА НУЛИРАНЕ: Изтрива данни и нулира настройките (Нулиране на всички настройки по подразбиране, 
страница 17). 

ABOUT: Показва информация за устройството, софтуера, лиценза и регулаторните изисквания.  
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ЗАБЕЛЕЖКА 

ЗАБЕЛЕЖКА 
 

Сателит настройки  

Можете да промените сателитните системи, използвани от далекомера. За повече информация относно 
сателитните системи, посетете garmin.com/aboutGPS. 

От началния екран натиснете и изберете НАСТРОЙКИ > СИСТЕМА > НАВИГАЦИОННИ СПАТЕЛИТ. САМО 

GPS: Активира GPS сателитната система. 

ВСИЧКИ СИСТЕМИ: Активира множество сателитни системи. Използването на множество сателитни системи 
едновременно предлага подобрена производителност в трудни условия и по-бързо определяне на 
местоположението, отколкото използването само на GPS. Използването на множество системи обаче може да 
намали живота на батерията по-бързо, отколкото използването само на GPS. 

Настройка на вашия код за достъп  
 

Ако въведете паролата си неправилно три пъти, устройството се заключва временно. След пет 
неправилни опита устройството изтрива данните ви и се връща към фабричните настройки по 
подразбиране. 

 

Можете да зададете код за достъп, за да предотвратите използването на устройството ви от 
неупълномощени потребители. След като бъде активиран, трябва да въведете кода за достъп веднага 
след включване на устройството. 

1 Изберете опция: 

• По време на първоначалната настройка изберете ДА, когато бъдете подканени да активирате 
парола. 

• Натиснете  от началния екран и изберете НАСТРОЙКИ > СИСТЕМА > КОД ЗА ПАРОЛА > АКТИВИРАНЕ НА КОД ЗА 
ПАРОЛА. 

2 Въведете четирицифрен код за достъп. 

Промяна на кода за достъп  
 

Трябва да знаете съществуващата си парола за устройството, за да я промените. Ако въведете 
паролата си неправилно три пъти, устройството се заключва временно. След пет неправилни опита, 
устройството изтрива данните ви и се връща към фабричните настройки по подразбиране.  

 

1 От началния екран натиснете . 

2 Изберете НАСТРОЙКИ > СИСТЕМА > КОД ЗА ПАРОЛА. 

3 Въведете съществуващия си четирицифрен код за достъп. 

4 Изберете ПРОМЯНА НА ПАРОЛА. 

5 Въведете нов четирицифрен код за достъп. 

Нулиране на всички настройки  

Далекомерът предлага опции за изтриване на потребителските ви данни и нулиране на всички 
настройки до фабричните стойности по подразбиране. 

ЗАБЕЛЕЖКА:Ако изчистите данните от далекомера след синхронизиране с приложението Garmin Explore, 
данните не се изтриват от приложението. 

1 От началния екран натиснете . 

2 Изберете НАСТРОЙКИ > СИСТЕМА > ОПЦИИ ЗА НУЛИРАНЕ. 

3 Изберете опция: 

• За да изтриете всички записани сесии от далекомера, изберете ИЗЧИСТВАНЕ НА ВСИЧКИ СЕСИИ.  

• За да върнете всички настройки към фабричните стойности по подразбиране, изберете 
ВЪЗСТАНОВЯВАНЕ НА НАСТРОЙКИТЕ ПО СТАНДАРТНОТО. 

• За да върнете всички настройки към фабричните стойности по подразбиране и да изтриете всички 
потребителски данни и сесии, изберете ФАБРИЧНИ НАСТРОЙКИ. 

Отваряне на менюто с бързи опции 
Менюто с бързи опции осигурява бърз достъп до допълнителни функции и настройки. 

1 От началния екран натиснете . 

2 Натиснете  или за да превключвате между опциите. 

https://www.garmin.com/aboutGPS
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ЗАБЕЛЕЖКА 
 

ЗАБЕЛЕЖКА 
 

Информация за устройството 

Грижа за 
устройство

то 
 

Не съхранявайте устройството на места, където може да бъде изложено на екстремни температури 
продължително време, тъй като това може да причини трайни повреди. 

 

Избягвайте химически почистващи препарати, разтворители и репеленти против насекоми, които могат 

да повредят пластмасовите компоненти и покрития.Затворете плътно капачката, за да предотвратите 

повреда на USB порта. 

Почистване на устройството 
 

Не използвайте суха кърпа за почистване на обектива. Използването на суха 

кърпа може да повреди обектива. Избягвайте химически почистващи 

препарати и разтворители, които могат да повредят пластмасовите 

компоненти. 
 

1 Избършете външния корпус и обектива с мека, недраскаща кърпа, навлажнена с вода или алкохол.  

2 Избършете външния корпус на сухо и оставете обектива да изсъхне на въздух. 

Дългосрочно съхранение  
Когато не планирате да използвате устройството в продължение на няколко месеца, извадете 
батериите. Запазените данни не се губят, когатобатериите се изваждат. 

Прикрепване на връзка 
1 Поставете примката на връзката за връзка през отвора в устройството.  

2 Прокарайте другия край на връвта през примката и я издърпайте здраво. 

Спецификации 
 

Тип батерия Сменяема литиева батерия 1,5 V AAA 

Живот на батерията До 1400 обхвата (обхват от една секунда, последван от 10-
секунден дисплей) 

Водоустойчивост IEC 60529 IPX71 

 
Работен температурен диапазон 

От -20° до 60°C (от -4° до 140°F) 

 ЗАБЕЛЕЖКА  

Не излагайте устройството на температури над 60°C (140°F). 
 

Безжични честоти и предавателна 
мощност 

М/Н: A04378 

2400 - 2483,5 MHz: < 20 dBm 

Стойности на SAR 
М/Н: A04378 

0,17 W/кг торс; 0,17 W/кг крайник; 0,01 W/кг глава 

Преглед на информация за устройството 
Можете да видите информация за устройството, като например идентификационен номер на 
устройството, версия на софтуера, регулаторна информация и лицензионно споразумение.  

1 От началния екран натиснете . 

2 Изберете НАСТРОЙКИ > СИСТЕМА > ЗА НАС. 
 



Отстраняване на 
неизправности 

19 
 

Преглед електронен етикет 
Етикетът за това устройство се предоставя по електронен път. Електронният етикет може да 
предоставя регулаторна информация, като например идентификационни номера, предоставени от 
FCC, или регионални маркировки за съответствие, както и приложима информация за продукта и 
лицензирането. 

1 От началния екран натиснете . 

2 От менюто с настройки изберете СИСТЕМА. 

3 Изберете „ЗА“. 

Отстраняване на неизправности 

Отстраняване на неизправности 
Външни фактори могат да повлияят на точността на определяне на разстоянието, като например 
околна светлина, метеорологични условия, отражателна способност на целта ицелеви размер. 

• По-големите обекти са по-лесни за прицелване от по-малките. Ако имате проблеми с 
определянето на разстоянието до по-малка цел,вместо това се насочете към по-голяма цел, 
която е наблизо. 

• Устройството може да се насочва към по-големи разстояния при условия на по-слаба 
светлина, например в облачни дни. Ярка слънчева светлина.минимизира способността за 
обхват. 

• Дъждът намалява способността за обхват. 

• Устройството може да се насочва към по-големи разстояния при измерване на разстоянието до 
отразяващи или лъскави обекти. 

• Устройството може да се прицелва на по-големи разстояния, когато ъгълът спрямо целта е по-
близо до 90 градуса. По-малък ъгъл къмцелта ограничава възможностите за измерване на 
разстояние. 

Придобиване на сателитни снигнали  
Устройството може да се нуждае от ясна видимост към небето, за да приема сателитни сигнали. 
Часът и датата се настройват автоматично въз основа на GPS позицията. 

1 Излезте навън на открито място. 

Горната част на устройството трябва да е ориентирана към небето.  

2 Изчакайте, докато устройството открие сателити. 

Може да отнеме 30–60 секунди, за да се открият сателитни сигнали. 

Изключване на USB кабела  
Ако устройството ви е свързано към компютъра като сменяемо устройство или том, трябва безопасно да 
го изключитеустройството от компютъра, за да избегнете загуба на данни. Ако устройството ви е 
свързано към компютъра с Windows® като преносимо устройство, не е необходимо безопасно да го 
изключвате. 

1 Изпълнете действие: 

• За компютри с Windows изберете иконата „Безопасно премахване на хардуер“ в системната област и 
изберете вашето устройство. 

• За Apple
®

компютри, изберете устройството и изберете Файл > Изваждане. 

2 Изключете кабела от компютъра. 



 

Актуализации на продуктите 
Устройството ви автоматично проверява за актуализации, когато е сдвоено с телефон чрез Bluetooth 

технология. Можете ръчно да проверите за актуализации от системните настройки (Системни 

настройки, страница 16). На вашия компютър инсталирайте Garmin Express™ (garmin.com/express). 

Това осигурява лесен достъп до тези услуги за устройства Garmin: 

• Актуализации на софтуера 

• Актуализации на картата 

ЗАБЕЛЕЖКА:Актуализациите на картите са достъпни чрез Garmin Express. 

• Регистрация на продукт 

Настройване на Garmin Express 

1 Свържете устройството към компютъра си с помощта на USB кабел. 

2 Отидете наgarmin.com/express. 

3 Следвайте инструкциите на екрана. 

Получаване на повече информация  
Можете да намерите повече информация за този продукт на уебсайта на Garmin. 

• Отидете на support.garmin.com за допълнителни ръководства, статии и актуализации на софтуера. 

• Отидете на buy.garmin.comили се свържете с вашия дилър на Garmin за информация относно 
допълнителни аксесоари и резервни части. 

http://www.garmin.com/express
http://www.garmin.com/express
http://support.garmin.com/
http://buy.garmin.com/
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